
MANUAL DEL 
USUARIO

MODELO: SFCSHB53G

GRUPOS:
2 y 3

De 3 - 12 años     
De 15kg 

hasta 36 kg

AUTOASIENTO

Autoasiento i-Size para niños 
entre 100-150 cm

*Las imágenes son ilustrativas y pueden variar de forma y color





Gracias por comprar un 
autoasiento SHIFT de Safety 1st.

El uso adecuado contribuye a 
evitar lesiones en accidentes 

vehiculares, siga rigurosamente 
las instrucciones cuando instale 

el autoasiento.

 BIENVENIDO
¡AVISO!

Este es un autoasiento i-Size. 

Está homologado según el Reglamento n.º 129 
de la Unión europea, para su uso " en posiciones 
i-Size" según lo indicado por los fabricantes de 
vehículos en el manual del usuario del vehículo.

En caso de duda, consulte al fabricante del 
autoasiento.

El rango de tamaño del niño es de 100-150 cm 
(edad aproximada: 3-12 años o peso 15-36 kg).

¡ATENCIÓN!
El uso regular de autoasientos como éste, 
pueden salvar vidas y prevenir lesiones graves 
en accidentes de tránsito.

Siga todas las instrucciones del manual para 
que el niño tenga la mayor protección posible 
en caso de accidentes.

Conserve este manual para futuras consultas.

INFORMACIÓN IMPORTANTE



LUGARES DONDE PUEDE SER UTILIZADO EL AUTOASIENTO SHIFT

No disponible

A contramarcha
A favor de la marcha
Cinturón de 2 puntos
Cinturón de 3 puntos
ISOFIX
Asientos 2,4,6
Asientos 1,3,5

Incorrecto

Correcto

Correcto
Incorrecto

Correcto
Incorrecto

Aprobado por ECE R 129.03
Tamaño

100 a 150 cm

Peso recomendado
15 - 36 kg

Instalación correcta

Instalación incorrecta

DIRECCIÓN DE MANEJO



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
1. ESTE ES UN AUTOASIENTO UNIVERSAL PARA NIÑOS; ESTÁ APROBADO PARA USO GENERAL EN VEHÍCULOS Y
SE ADAPTA A LA MAYORÍA.

2. LA CORRECTA ADAPTACIÓN ES APROPIADA SI EL FABRICANTE DEL VEHÍCULO DECLARA EN EL MANUAL QUE
EL VEHÍCULO ACEPTA UN DISPOSITIVO DE AUTOASIENTO UNIVERSAL PARA NIÑOS PARA ESTE GRUPO.

3. EN CASO DE DUDAS, CONSULTE AL FABRICANTE.

4. APROPIADO SI EL VEHÍCULO ESTÁ EQUIPADO CON CINTURÓN DE SEGURIDAD DE TRES PUNTOS ESTÁTICO O
CON RETRACTOR.

ATENCIÓN: EN CASO DE QUE EL AUTOASIENTO HAYA SIDO SOMETIDO A UN ESFUERZO O ACCIDENTE, 
SUSTITÚYALO INMEDIATAMENTE

5. Nunca deje al niño solo en el vehículo.

6. El autoasiento está diseñado para ser usado en asientos de vehículos que estén orientados hacia adelante.

7. El autoasiento es diseñado para niños con un peso comprendido entre 15 y 36 kg.

8. Coloque e instale correctamente los elementos rígidos y las partes de plástico del autoasiento para
que, durante su uso, no queden atrapados por un asiento móvil o una puerta del vehículo.

9. Nunca realice modificación o adición alguna en el autoasiento.

10. Por tratarse de un elemento de seguridad, nunca adquiera un producto usado, principalmente por no
ser conocidos los esfuerzos a que el producto fue sometido anteriormente.

11. No retire los adhesivos del autoasiento.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

12. Nunca deje equipajes u otros objetos que puedan causar lesiones cerca del niño.

13. No use el autoasiento si ha pasado por un accidente.

14. Nunca deje al niño en el autoasiento, sin la debida supervisión de un adulto.

15. Uno de los grandes objetivos de los autoasientos es evitar al máximo que el cuerpo del niño sufra
movimiento. De esta forma, antes de salir en el vehículo, asegúrese que el autoasiento esté bien firme en
el asiento trasero, y que el sistema de seguridad del mismo esté debidamente ajustado al niño.

16. Guarde este manual de instrucciones para eventuales consultas.

17. Es necesario abrochar bien el cinturón de seguridad de adulto que sujeta el autoasiento al vehículo.

18. Es necesario ajustar todas las tiras del autoasiento para sujetar al niño de acuerdo con sus
características biométricas.

19. No deje las tiras torcidas.

20. Es importante cerciorarse que las bandas inferiores del cinturón estén siendo utilizadas en la región pélvica.

PRECAUCIÓN:
No utilice autoasiento en asientos equipados con bolsas de aire.

Si no hay opción, desactive la bolsa de aire.



PARTES DEL AUTOASIENTO

Reposacabeza

Respaldo

Reposabrazo

Asiento



 INSTALACIÓN

Instrucciones de uso de 15 hasta 36 kg 

Revisión ISOFIX

Realizar inspección para detectar si el automóvil está adaptado para dispositivos ISOFIX; la inspección 
puede ser física o en el manual de usuario del automóvil. Si su automóvil está equipado con conectores 
ISOFIX. (FIG. 1)

Presione los botones rojos (FIG. 2)
ubicados en los dos lados del autoasiento
para hacer más largo el dispositivo ISOFIX.

01 02

Fig. 1

Fig. 2
ba



INSTALACIÓN ISOFIX Y CINTURÓN DE 3 PUNTOS

1. El asiento de seguridad para niños
mira a favor de la marcha.

Presione los dos botones rojos en los 
extremos del ISOFIX y sáquelo hasta la 
posición más larga.

2. Mueva el conector ISOFIX
directamente a las ranuras de guía.
Sostenga los reposabrazos con las dos
manos y empújelo hacia atrás de
forma constante, escuchara un click
como señal de finalización.

3. Empuje con fuerza el autoasiento
contra el respaldo del asiento del
vehículo. (FIG. 3)

Fig. 3



INSTALACIÓN ISOFIX Y CINTURÓN DE 3 PUNTOS

punto
de

tensión
punto

de
tensión

punto de tensión

4. Siente al niño en el autoasiento.

4.1 Saqué el cinturón de seguridad de   
3 puntos y páselo debajo de la guía 
del hombro, a través de la guía para el 
abdomen y luego a través de la guía 
del otro lado.

4.2 Para finalizar, cierre la hebilla del 
cinturón. (FIG. 4)

Fig. 4



INSTALACIÓN CINTURÓN DE 3 PUNTOS

Uso del autoasiento para niños para niños con un 
peso corporal de 15-36 kg.

Siente a su hijo en el autoasiento. (FIG. 5)

Saque el cinturón de 3 puntos del automóvil, pase 
a través del gancho del reposacabezas, pase el 
cinturón por la zona abdominal y finalmente tire 
del cinturón abdominal y el cinturón diagonal 
juntos a hacia el otro lado del reposabrazos y 
abróchelo hasta escuchar “click”. (FIG. 6)

¡Precaución!
Verifique que el cinturón de seguridad de 3 puntos 
del coche no esté enredado, torcido ni atascado en 
la puerta del automóvil u otras piezas. 

Verifique que el cinturón  
de seguridad haya   
pasado por el gancho  
del reposacabezas.
(FIG. 7)

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7



INSTRUCCIONES DE LAVADO

1. Retire la funda desabotonando en los laterales de la estructura.
2. Para reensamblar, vuelva a colocar la funda por las guías del asiento y antes de abotonarla, coloque de nuevo las
correas, los protectores y los reductores, conforme al grupo que esté utilizando.

LA FUNDA ES MUY IMPORTANTE PARA EL CORRECTO FUNCIONAMIENTO DEL AUTOASIENTO, NO LA USE SIN ELLA.

Siga las instrucciones de lavado:

• Lavar en lavadora a una temperatura de hasta 30ºC en ciclo delicado
• No usar lejía
• No usar secadora, solo secado horizontal
• No planchar
• Lavado profesional permitido
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M É X I C O
IMPORTADO POR:

DJGM, S.A. de C.V.
Gabriel Mancera 1041, Colonia Del Valle, Benito Juárez,
Ciudad de México, 03100, MÉXICO
R.F.C. DJG140305GN9             T. 55 6719 9202

AUTOASIENTO




